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Foreword

Naxi nationality has a population of 278 thousand (statistics in 1990). Most of them call themselves “Naxi” in
Lijiang areas and “Naru”, "Nari” or “Muosuo” in the areas of Ninglang and Yanyuan of Sichuan. They appeared in
Chinese historical records as “Muoxie”. Naxi language belongs to the Tibetan—Burmese Branch of Chinese—Tibetan
language family. Most of the masses can speak Chinese.

Naxi are regarded as the descendents of the Di Qiang ethnic group who moved to South from Yellow
River,Huangshui areas of Qinghai, Gansu in the Southwest and of the aboriginal who lived in northwest of Yunnan and
West of Sichuan. There are some of Han nationality have melted into Naxi as well. According to the genetics, Naxi orig-
inated from the nationalities of the North like Yi, Bai, Lisu, etc. Since a lot of blood relationships of nationalities of the
South have being mixed into it, Naxi are regarded as Mongolian race of the South. Naxi are living 1n the regions
(Lijiang, Zhongdian, Ninglang, Weixi, Yongsheng, Yanyuan, Muli, Yanbian, Huaping, Deqin, Mangkang, Batang) lo-
cated at between 98.5° E—102° E and 26.5° N—30° N, which cover about an area of 80 thousand square kilometers.

Naxi area was a fighting place among Tufan(Tibetan regime in ancient China), Nanchao and Tang Imperial Court
during Tang Period and also a place where south—spread Tibetan culture and North—spread Han culture met since
Yuan and Ming Periods. Judged by the religion, Dongbaism is transiting from spontaneous polytheism to culture mono-
theism; Judged by the philology, Dongba characters are changing from picture characters to pictographs: Judged by the
linguistics, Naxi language have double similarities for it is lying on the dividing line of Qiang and Y1 languages; Judged
by the reality,the chieftains Mu of Naxi were so keen on the study of Han culture that pushed Naxi into an opened na-
tionality and brought about great advance in economy and culture since Ming Dynasty.

Dongba culture , virtually the outstanding ancient culture of Naxi, is called so for it has been preserved in Dongba
scriptures written in pictographs or picture characters by Dongba believers.

Dongbaism was the clan religion of Naxi during the earlier period. It regards shaman "Dongba” as directors of reli-
gion and worships “Dingbashiluo” and “amingshiluo”. There are about 100 offering sacrifices and divination rituals in
Dongbaism and more than 1000 kinds of scriptures have been used in the course of rituals. Naxi people’s worship of to-
tem, ancestor, nature, ghost, god, shaman, etc, are all included and the arts of Dongba music, dance, painting, etc, are
all reflected in these rituals and scriptures that give a positive contribution to the culture of China and the culture of the
world.

Dongba characters are the unique live pictographs in the world and their appearance should be a leap in the late of
primitive society. Therefore, the primitive society “stepped into civilization period for the invention of characters and the
use in historical records”. The more than 1500 Naxi pictographs, as the ancient glaciers, have extended tenaciously to
this day instead of being melted by the times. The picture characters and pictographs are the linguistic symbols of primi-
tive simplicity. It is said some scientists in the world are trying to use them as exchange symbols in the cosmos 1n order to
survey whether there exist “man from other heavenly bodies” who are equal to the human being. This would doubtless
be a wonder in the cultural history of human being.

There are more than 1100 volumes of Dongba scriptures with varied contents and the religion, philosophy, astron-
omy, literature, etc, could see their own shadows 1n primitive society no matter which angles they look from , therefore.
Dongba scriptures are regarded as the encyclopedia of Naxi history. Dongba also tried to record dance movements in
pictographs and distinguish high and low pitches with the sounds of sheep and ox that is doubtless another rare page of
arts origin of human being.

Dongba mean “religious sages”. They master a lot of traditional culture of Naxi and are gifted in writing poems.

singing, dancing, painting, divination, craft, therefore, they have a high social position in mountain areas. Generally



they are farmers, only in the rituals do they act as “go—betweens” among gods, man{and ghosts. Dongbaism exercisea in-
fluence over the production and life of Naxi. Dongba must be invited to Hold rituals or do divining for children’s
name—given, wedding, curing the sickness. funeral, even for going on a journey or hunting.

At present, Dongba culture have been further preserved and developed. Dongba Culture Research Institute and
Dongba Cultural Museum have been established in Lijiang ;More than 1000 volumes of Dongba ancient scriptures have
been translated and sorted out; The cultural exchanges are increasingly frequent in the country; More and more works
on Dongba culture come out and the research field becomes wider and wider.

This book has its own characteristics among the similar picture albums that have been published. The two authors
are local Naxi people and have engaged in the research of Dongba culture and photo arts for quite long time. Mr. He
Pinzheng was born in 1955,learned painting from his grandfather Zhou Lin and has werked in Dongba Culture Re-
search Institute since 1981. He has great attainments on painting and taking photograph while taking up translating
Dongba scriptures. Mr. He Zhongze's native place i1s Lijiang and was born in Weixi in 1949.He worked at Photo Center
of Weixi in 1962, moved to the Cultural Center of Lijiang in 1973 and has worked at Lijiang County Museum since
1985.He is engaged in photographic work all along. Most pictures in this album are the achievements of the two authors
after they did more than 20—year field survey in Lijiang and its surrounding Naxi areas. For example, many pictures
about Eya of Sichuan are very rare and they are not the works which were seized by a whim.

The album 1s divided into history, character, religion, rituals, gods paintings, wooden—slab paintings, paper—slab
paintings and construction, dress, production and life, dance arts, etc. With the splendid content, you may enjoy the
broad and profound Dongba culture. The authors investigated the Dongba culture by the way of putting them into the
long process of Naxi life and production history, therefore, we could see that this 1s the culture of numerious people in-
stead of the illusory religious culture; a kind of live culture with great vitality instead of dead cultural relics; an opened
culture with strong affinity instead of closed culture of solipsism.

In brief, Lijijang Old Town is world cultural heritage. This album will surely increase new forms and glories to the

ancient Dongba culture and be warmly received by the readers.

Guo Dalie

Yunnan Social Science Academy
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The Great Jade Dragon Snow Mountain

There 1s a splendid Jade Dragon Snow Mountain ,
a snow mountain at the lowest latitude 1n the earth,
standing in the southwest of Yunnan(at 27 N and
101~ E). The Snow Mountain extends from the North
to South with 13 great peaks. The Jade Dragon Snow
Mountain is called so for it looks like a jade dragon
dancing when people look at from the distance. The
main peak named Sanzidou at the southend is 5596 me-
ters high above the sea level and has never been con-

quered by the people so far.
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The Jade Dragon in Rosy Dawn

LR EE
Main Peak of the Jade Dragon
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The Holy Jade Dragon Mountain & the Nationality

AN Naxi Nationality

With a small population but very famous nationali-

sh A RAYF K E LW A, ARAIILHE,

ty named Naxi is living at the surroundings of the

FBEAERE—/NACHKE ) Mt ER G RE— A magical Snow Mountain and the two banks of the
. EEAD 29 F. Wik FidFa i E/AEAEKE Jinsha River. Naxi nationality has a population of the

290 thousand .They are closely connected with the

ik m e RA TEAUMNETESYIREE

£

Qiang people who lived at Hehuang area 1n the northw-
est of China in remote antiquity and moved to the banks

of Jinsha River before Tang Dynasty.
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Yellow Rape in March
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Naxi Women of Lijiang in 1930s (Photo-

graph by J.F Rock, an American
Scholar)
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Naxi Men of Lijiang in 1930s (photo-

graph by J.F Rock, an American scholar)
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FRAL (REBFHF ELiR)
Rafts of inflated sheepskin (photograph

by J. F Rock, an American scholar)




Stone Archway of Chieftain Mu Clan in Lijiang( photograph by I.F Rock, an American scholar)
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